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Chambre
des Représentants

SESSION 1975-1976.

21 DÉCEMBRE 1975

PROJET DE LOI

relatif aux mesures de redressement économique.

I. - AMENDEMENTS

PRf.SENTf.S PAR M. DERUELLES.

CHAPITRE VIII (nouveau).

Sous un chapitre VIII (nouveau) intitulé comme suit:

« Association des "n/dings à la planification /conomique,
modifiant le statut des sociétés à portefeuille et relatif à la
modification de la structure en capital de certaines sociétés"

ajouter des articles 54 à 74 (nouveaux) libellés comme suit:

«Section 1.

Association des holdings à la planification économique.

Art. 54.

Sont soumises aux dispositions du présent chapitre:
1° les sociétés de droit belge qui possèdent des participa-

tions dans une ou pb/sieurs sociétés filiales belges ou étran-
gères, leur conférant en droit ou en fait le pouvoir de diriger,
seules ou en collaboration avec d'autres, l'activité de ces
sociétés filiales, pour autant que la valeur de ces participa-
tions dans les sociétés filiales atteigne au total cinq cents
millions de F au moins.

2° les sociétés de droit belge qui sont filiales ou sous-filia-
les de sociétés étrangères détenant directement ou indirecte-
ment des participations dans des sociétés de droit belge,
pour antant que la valeur de ces participations atteigne au
total cÎ11q cents millions de F au moins.

Voir:
738 (1975-1976):

- N° 1: Projet de loi.
- N° 2: Amendement.
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ZITTING 1975-1976.

21 DECEMBER 1975

WETSONTWERP

betreffende de economische herstelmaatregelen.

1. - AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE HEER DERUELLES.

HOOFDSTUK VIII (nieuw).

Onder een hoofdstuk VIII (nieuw) luidend als volgt:

« Organisatie van de associatie der holdings bij de eco-
nomiscbe planning, tot wijziging van het statuut der porte-
[euillemaatschappijen en met betrekking tot de wijziging
van de kapitaalstructuur van bepaalde uennootschappen »

de artikelen 54 tot 74 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt:

« Afdeling J.

Associatie van de holdings bij de economische planning.

Art. 54.

Aan de bepalingen van dit hoofdstuk zijn onderu/orpen :
1° de uennootscbappen naar Belgisch recht die in één of

meer Belgische of buitenlandse filialen participaties bezitten,
welke hun in rechte of in feite de macht verlenen om, alleen
of in samenu/erking met anderen, de bedrijvigheid van deze
filialen te leiden, uoor zouer de waarde van de participaties
in de filialen in totaal ten minste vijfhonderd miljoen F be-
draagt;

2° de uennootschappen naar Belgisch recht die filialen of
sub-filialen van buitenlandse uennootschappen zijn, die recht-
streeks of onrechtstreeks participaties in uenootschappen
naar Belgiscb recht aanbouden, voor zouer de uraarde van
deze participaties in totaal ten minste vijfhonderd miljoen F
bedraagt;

Zie:
738 (197.5-1976):

- Nr 1: Wetsontwerp.
- Nr 2: Amendement.
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NI! sont pas soumises aux disl,ositiolls de Id présente sec-
tian, les sociétés de droit helge régies pal' une loi particulière,

Art .. H.

Les sociétés visées à l'article 54 salit associées à l'élabo-
ration des plans d'investissements dans le cadre de la planifi-
cation économique.

A cet effet, elles communiquent chaque année au Bureau
du Plan, à sa demande, une documentation détaillée sur leurs
projets d'investissements, sur ceux de leurs filiales et sous-
filiales situées en Belgique ainsi que sur ceux de leurs filiales
et sous-filiales situées à l'étranger qui sont de nature à
avoir, directement ou indirectement, des répercussions sur
l'économie belge.

Cependant cette documentation pourra être communiquée
de manière globale lorsqu'elle concerne des programmes de
recherche technologique ou appliquée.

Art. 56.

1/ est interdit aux membres du Bureau du Plan et à son
personnel de divulguer des informations à caractère indivi-
duel, dont ils ont connaissance en application de la présente
section. Les infractions sont punies conformément à l'arti-
cle 458 du Code pénal.

Art. 57.

Sont punis d'un emprisonnement d'un mois à six mois et
d'une amende de 10 000 à 50000 F, ou d'une de ces peines
seulement, les administrateurs, gérants ou préposés qui refu-
sent de donner des renseignements qu'ils sont tenus de four:
nir en vertu de la présente section ou qui donnent sciemment
des renseignements inexacts ou incomplets.

Les dispositions du Livre I" du Code pénal, sans excep-
tion du chapitre VII et de l'article 85, sont applicables aux
infractions prévues par la présente section.

Art. 58.

Les sociétés sont civilement responsables des condamna-
tions à l'amende et aux dépens prononcés en vertu des dis-
positions de la présente section contre leurs administrateurs,
gérants ou préposés.

SECTION II.

Modifications
à l'arrêté royal nO 64 du 10 novembre 1967
organisant le statut des sociétés à portefeuille

et leur association
à la programmation économique.

Art. 59.

Dans l'intitulé de l'arrêté royal n° 64 du 10 novembre
1967 organisant le statut des sociétés à portefeuille et leur
association à la programmation économique, les mots :
« et leur association à la programmation économique »
sont supprimés.

[ 2 1

De ucunootschappen uaar Belgisch recht die door een bii-
zondere u-et toordeu bebeersi, zijn niet a(/11 de bepalingcn
uan deze ajdeling. ondenoorpen.

Art. 55.

De in artikel 54 bedoelde uennootschappen u/orden be-
trokken bi] de uitu/erking van de inuesteringsplannen in het
raam van de economiscbe planning.

Daartoe verstrekken ze het Planbureau elk [aar, op zijn
uerzoek, een gedetailleerde documentatie ouer bun inueste-
ringsontu/erpen, ouer die van hun [ilialen en sub-jilialen in
België evenals over die van bun [ilialen en sub-jilialen in het
buitenland welke rechtstreeks of onrechtstreeks een uieer-
slag kunnen hebben op de Belgische economie.

Deze documentatie mag echter globaal toorden medege-
deeld u/anneer ze op programma's inzake technologisch of
toegepast onderzoek slaat.

Art. 56.

De leden en het personeel van het Planbureau mogen de
inlichtingen van individuele aard, u/aaruan zi] bi} toepassing
van deze afdeling kennis krijgen, niet bekendmaken. Ouer-
tredingen u/orden gestraft overeenkomstig artikel 458 van het
Strafwetboek.

Art. 57.

Met gevangenisstraf van één maand tot zes maanden
en met geldbocte van 10 000 tot 50 000 F, of met een
van die straffen alleen, toorden gestraft de beheerders, zaak-
voerders of aangestelden die u/eigeren inlichtingen te geven
die zi] gehouden ziin te verstrekken kracbtens deze afdeling
of die u/etens en toillens onjuiste of onuolledige inlichtingen
verschaffen.

De bepalingen van Boek I van het Straju/etboek, met inbe-
grip van hoofdstuk VII e1I van artikel 85, zijn iran toepassing
op de in deze afdeling bepaalde misdrijuen.

Art. 58.

De uennootschappen ziin burgerrechtelijk aanspr;kelijk
voor de veroordelingen tot geldboeten en kesten die wegens
overtreding van de bepalingen van deze afdeling tegen bun
beheerders, zaakuoerders of aangestelden zijn uitgesproken.

AFDELING Il.

Wijzigingen
in het koninklijk besluit n' 64van 10 nouember 1967

tot regeling van het statuut
van de porteteuillemaatschappijen

en hun associatie met de economische programmatie.

Art. S9.

ln het opschrijt uan het koninklijk besluit n' 64 uan
10 nouember 1967 tot regeling van het statuut van de por-
tejeuillemaatschappiien en hWI associatie met de econo-
mische programmatie u/orden de u/oorden : « en bun asso-
ciatie met de economische programmatie » gescbrapt,



Art. 60.

L'artide /,., du ntén:e arrêtá est remplacé /ltIr lu disposi-
tion suivantc :

« Article J"'. - l J"". - Sont SOli mises aux dispositions
du présent arrêté:

1° les sociétés de droit belge qui possèdent des participa-
tiens dans une ou plusieurs filiales belges ou étrangères,
leur conférant, en droit ou en fait, le pouvoir de diriger
l'activité £le celles-ci, pour autant que :

a) ces sociétés ou toutes ou certaines de leurs filiales
Olt sous-filiales aient fait appel ail public ell Belgique en vue
de l'émission ou dt/ placement de leurs actions ou parts;

b) la valeur de leurs participations atteigne au total
cinq cents mil/ions de francs au moins ou représente la
moitié at/ moins de leurs fonds propres;

20 les sociétés de droit belge qui ont fait Olt dont les
filiales ou sous-filiales ont fait appel au public en Belgique
en vue de l'émission ou du placement de leurs actions ou
parts et qui sont filiales ou sous-filiales de sociétés ou insti-
tutions étrangères détenant, directement ou indirectement,
dans des sociétés de droit belge, des participations dont la
valeur atteint au total cinq cents millions de francs au
moins ou qui représentent la moitié au moins de leurs fonds
propres.

Ne sont pas soumises aux dispositions du présent arrêté
les sociétés de droit belge régies par une loi particulière.

§ 2. - Pour l'application du présent arrêté:

la est considérée irréjragablement comme filiale ou sous-
filiale d'une société, toute autre société, belge ou étrangère,
dans laquelle la première société détient directement ou in-

. directement, personnellement ou par. interposition, une par-
ticipation représentant la moitié au moins du captial de

.cette autre société ou une participation à laquelle est atta-
ché un pouvoir de vote égal à la moitié au moins des voix
attachées à l'ensemble des actions et parts émises par cette
société;

2° est présumée, sauf preuve contraire, être filiale ou
sous-filiale d'une société, toute autre société, belge ou
étrangère, dans laquelle /a première société détient directe-
ment ou indirectement, personnellement ou par interposi-
tian, une participation à laquelle est attaché un nombre de
voix égal à la moitié au moins des uoix présentes ou repré-
sentées à la dernière assemblée générale de cette autre so-
ciété;

]0 est présumée, sauf preuve contraire, être filiale ou
sous-filiale d' une société, toute autre société, be/ge ou
étrangère, dans laquelle la première société exerce une
domination assurée par Uil mécanisme, contractuel ou non,
ou établie sur une quelconque situation de fait.

§ 3. - La société qui est, par li/I ou plusieurs des
moyens déjinis ail § 2, sous le contrôle de plusieurs sociétés
agissant, à cet effet, de concert entre elles, est considérée
comme filiale 01/ sous-liliale de chacune de ces sociétés. "

Arl. GO.

Artikel 1 t'ail betzeljde besluit u.ordt door de uolgende
bepaling. ueruangeu :

« Artikel 1. - § J. - Acm de belNz/illgell uan dit bcsluit
zi ill ondenoorpen :

1° de uennootschappen naar Belgisch recht die participa-
ties bezitten ill een of meer Belgische of buitenlandse [ilia-
len u/aardoor ze, in recbte of in [eite, de macht hebben om
de actiuiteit uan deze [ilialen te leiden, uoor zouer :

a) deze oennootschappen of alle dan wel sommige uan
bun [ilialen of subjilialen een beroep hebben gedaan op het
publiek in België met het oog op de uitgifte of het plaatsen
van bun aandelen of deelbetoijzen;

b) de u/aarde van bun participaties in totaal ten minste
viiihonderd milioen frank bedraagt of tell minste de helft
vertegenwoordigt van hun eigen middelen;

2° de uennootschappen naar Belgisch recht die zel] of
u/aaruan de [ilialen of subjilialen een beroep op het publiek
in België hebben gedaan met het oog op de uitgifte of het
plaatsen van bun aandelen of deelbetoijzen en die [ilialen
of subjilialen ziin van buitenlandse uennootschappen of
buitenlandse instellingen welke rechtstreeks in uennoot-
'schappen naar Belgisch recht participaties bezitten u/aaruan
de waarde in totaal ten minste vi;fhonderd miljoen bedraagt
of ten minste de helft uertegenuioordigt van hun eigen mid-
delen,

De uennootschappen naar Belgisch recht die door een
bijzondere uiet u/orden beheerst, zijn niet aan de bepalingen
van dit besluit ondertoorpen,

§ 2. - Voor de toepassing van dit besluit:

1" u/ordt onu/eerlegbaar als filiale of als subfiliale van
een uennootschap beschouuid, elke andere uennootschap,
Belgische of buitenlandse, u/aarin de eertsgenoemde ven-
nootschap rechtstreeks of onrechtstreeks, persoonliik of
door tussenplaatsing van personen, een participatie bezit
die ten minste de helft vertegenwoordigt van het kapitaal
van deze andere uennootschap of een participatie u/aaraan
een stemrecht is uerbonden geliik aan ten minste de helft
van de stemrechten uerbonden aan het totale aantal door
deze uennootschap uitgegeuen aandelen en deelbetoijzen;

20 u/ordt, tot beu/ijs van het tegendeel, geacht filiale of
subjiliale van een uennootschap te zijn, elke andere ven-
nootscbap, Belgische of buitenlandse, u/aarin de eerstge-
noemde uennootschap rechtstreeks of onrechtstreeks, per-
soonlijk: of door tussenplaatsing van personen, een portici-
patie bezit u/aaraan stemrechten ziin uerbonden geli;k aan
ten minste de belit van de stem/mn die op de iongste alge-
mene uergadering van deze andere uennootschap aanu/ezig
of vertegenwoordigd u/aren;

3u ioordt, tot beioijs uan het tegendeel, geacht filiale of
subfiliale uan een uennootschap te ziin, elke andere ven-
nootschap, Be/gische of buitenlandse, u/aarin de eerstge-
noemde uennootschap een ouerbeersing uitoelent gegrond
op een al dan niet contractueel mechauisme of geuestigd
op welke [eiteliik» situatie dan ook.

§ 3. - De uennootschap die, dour een of meer van de
ill § 2 bepaalde middelen, onder de controle staat van meer-
dere uennootschappen die. tc dien aanzien, in onderling
ouerleg bandelen, u-ordt als een filiale of subjiliale van
iedcr van deze llCIןן/(JotschappclI beschoutod, »
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Att. 6/.

L'article 10 du ménie arrête est abrog«.

Art.62.

A l'article Il, t-, du même arrêté, les mots: « articles J,
-I et 10, alinéa 2 » sont remplacés pal' les mots « articles J
et 4 »,

SECTION Ill.

Modification de la structure en capital
de certaines sociétés.

Art. 63.

§ le'. - Sans préjudice aux dispositions du Titre Il de
l'arrêté royal na 185 du 9 juillet 1935, à l'article 108 du
Titre V du Livre t« du Code de Commerce et à l'article 36
de la loi du 30 décembre 1970, doivent être déclarées préala-
blement à la Commission bancaire, toutes opérations isolées
ou groupées conduisant sous quelque forme que ce soit à
l'acquisitionpar quiconque de titres ou parts, représentatifs
ou non du capital ou du fonds social d'une société de droit
belge qui, d'après son dernier bilan, dispose des fonds pro-
pres de 1 milliard de francs au moins, lorsque ces opéra-
ti0115 :

la concernent un nombre de titres ou parts auxquels un
pouvoir de vote de 10 % est au moins attaché ou

20 portent à 10 % au moins le pouvoir de vote de
l'acquéreur ou

3° augmentent d'un pouvoir de vote d'au moins 5 %
une participation comportant UIJ pouvoir de vote d'au moins
10 % détenue par le même actionnaire ou associé.

Sont assimilés aux titres et parts visés à l'alinéa I", les
obligations convertibles en de tels titres ou parts ainsi que
les obligations avec droit de souscription et les droits de
souscription à de tels titres ou parts. Pour lé calcul des
pourcentages de pouvoir de vote visés à l'alinéa L", les
droits de conversion ou de souscription sont censés être
exercés.

§ 2. - Pour le calcul des quotités prévues à la présente
section, sont considérés comme acquis ou détenus par une
même personne, l'ensemble des titres acquis ou détenus par
des personnes morales entre lesquelles il existe un lien de
filiation au sens de l'article 1 de l'arrêté royal nO 64 du
10 novembre 1967 ou par des personnes physiques ou
morales qui ont procédé de concert entre elles à des acqui-
sitions ou qui ont conclu entre elles, en ce qui concerne les
titres ou parts en cause, un pacte de votation.

§ 3. - Le présent article n'est pas applicable:

1° aux opérations visées au § I", effectuées par l'Etat
belge, un autre pouvoir public belge ali 1111 organisme de
droit public régi par une loi spéciale;

2° aux souscriptions à une augmentation de capital assor-
ties d'un engagement de rétrocession aux actionnaires an,
riens;

I .• I

Art. 61.

Artil:«] lIJ t-au hct zcljde bcsluit toordt npgehcucn.

Art. 62.

In artikel Il, t: 1',11I hetzel/de besluit u/orden de usoor-
dell : ({ artikelen 3, 4 eu 10, lid 2 » ueruangen door de
tuoorden « artikeleu .3 Cil 4 »

AfDf.LlNG Ill.

Wijziging uatt de kapitaalstructuur
rau sommige uennootscbappen,

Art. 63.

§ 1. - Gnuerminderd de bepalingen van Titel li van het
koninklijk besluit n' 185 van 9 [uli 1935, artikel 108 van
Titel V van Boek l van bet Wetboek van Koophandel en
artikel 26 van de u/et van 30 december 1970, moet uooraj
aan de Bankcommissie lœnnis u/orden gegeuen van alle
alleenstaande of gegroepeerde uerricbtingen die, in welke
vorm ook, leiden tot het ueru/eruen, door u/ie dan ook, van
effecten of deelbeioiizen ioelke al dan niet het kapitaal of
het maatschappeliik fonds oertegeniooordigen van een ven-
nootschap naar Belgisch recht die, luidens haar [ongste ba-
lans, over eigen middelen beschikt van ten minste 1 miljard
frank, u/anneer die uerricbtingen :

1° betrekking bebben op een aantal effecten of deel-
beu/ijzen u/aaraan stemrecbten ziin uerbonden van tell min-
sten 10 % of

2° de stemrechten van de koper op ten minste 10 % bren-
gen of

3° een door dezelfde aandeelbouder of vennoot aange-
houden participatie met een stemrecht van ten minste 10 %,
met een stemrecht uan ten minste 5 % uermeerderen,

Met de ill het eerste lid bedoelde eijecten en deelbetoiizen
u/orden gelijkgesteld, de obligaties die in dergelijke ejiecten
of deelbeioijzen geconverteerd kunnen u/orden evenals de
obligaties met intehenrecht en de rechten tot intekening op
dergelijke effecten of deelbeu/ijzen. Voor de berekening van
de stemrecbtpercentages toaaruan sprake in het eerste lid,
u/orden de conversie of intekenrechten geacht uitgeoejend
te zijn.

§ 2. - Voor de berekening der il/ deze aldeling bepaalde
quotiteiten u/orden geacbt door eenzeljde persoon te ziin
ueru/oruen of aangebouden, al de eijecten die ueru/oruen
of aangebouden uierden door recbtspersonen tussen taie een
band van [iliatie bestaat ouereenkomstig artikelivan het
koninklijk besluit n' 64 uan 10 nouember 1967 of door
natuuriiike dan uiel rechtspersonen die sarnen aankopen
hebben uerricbt of die, met betrekking tot bedoelde ejiec-
ten of deelbeioijzen, onderling een stemouereenkomst heb-
ben algesloten,

j' 3. - Di! artikel is niet uatt toepassing :

lU op de in J 1 bedoclde uerricbtiugcn die toorden uitge-
voerd door de Belgische Staat , een atulere Belgische ouerheid
of een publiekrechteliik organisme uaarop cen speciale u/et
uan toepassing is;

2" op de intekeningett 0/) een Eapitaaluerboging uiaaruoor
een uerbintenis geldt tot u/cderaistand aau de uroegere aan-
deelhouders;



3° aux souscriptions ejjcctuées lors de la constitution
d'une société nouvelle qui Ile reprend pas en tout ou en
partie l'activité d'une société visée au j' l'",

Art. 64.

La déclaration à la Commission bancaire est faite trente
jours au moins avant la date projetée pour la réalisation de
l'opération.

Toutes les parties à l'opération sont tenues de faire la
déclaration, pour autant qu'el/es aient connaissance de la
réunion des conditions définies à l'article 63.

En cas d'application de l'article 63, § 2, la déclaration est
faite par toutes les personnes physiques ou morales visées
qui ont connaissance de I" réunion des conditions prévues.

Art. 65.

Les déclarants fournissent à la Commission bancaire, con-
formément aux prescriptions fjxées par cel/e-ci, une descrip-
tion complète des objectifs et des éléments de l'opération
projetée, au plus tard le quinzième jour précédant la date
prévue pour la réalisation de l'opération.

Art. 66.

Avant la date projetée au sens de l'article 64, la Commis-
sion bancaire adresse aux parties à l'opération visée à l'arti-
cle 63, un avis motivé relatif au principe, au» conditions,
aux modalités et à la date de réalisation de cette opération.

Le projet d'avis est adressé aux Ministres des Finances
et des Affaires économiques au plus tard le huitième jour
précédant la date susvisée. Les Ministres peuvent formuler
toutes observations sur ce projet, justifiées par l'intérêt géné-
ral en matière d'exécution du plan et .de son financement.

Copie de l'avis est adressée à la société en cause, aux
autres parties à l'opération connues de la Commission ban-
caire ainsi qu'aux Ministres des Finances et des Affaires
économiques.

Art. 67.

Ilne peut être passé outre à l'avis de la Commission ban-
caire par les intéressés que moyennant l'autorisation des
Ministres des Finances et des Affaires économiques, confor-
mément à l'article 68.

Art. 68.

Dans les cas où l'avis de la Commission conclut à ce que
l'opération ne soit pas réalisée ou à la réalisation de l'opé-
ration selon d'autres modalités ou à d'autres époques que
cel/es projetées par les intéressés, les Ministres des Finances
et des Affaires économiques peuvent, sur la demande des
intéressés autoriser la réalisation de l'opération conformé-
ment aux éléments qui leur auront été communiqués par les
demandeurs. Ceux-ci injorment la Commission bancaire de
cette demande.
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]0 op de intekeningen tell tijde van de oprichting van een
nieuu/e uennootscbap die noch gehee! noch gedeeltelijk de
actiuiteit ouerneemt van een in § 1 bedoelde uennootscbap,

Art. 64.

De kennisgeuing aan de Bankcommissie geschiedt ten
minste dertig dagen vóór de datum, die uoor de oeru/ezen-
lijking van de verrichting gepland is.

Al/e bi] de uerrichting betrohken partiien zijn tot kennis-
geving uerplicbt, voor zover zii ervan hennis hebben dat de
in artikel 63 bepaalde uooruiaarden ueruuld zijn.

In geual wan toepassing van artikel 63, § 2, moet de
kennisgeuing u/orden uerricbt door al/e bedoelde natuurlijlœ
of rechtspersonen die er hennis van hebben dat de gestelde
uoonoaarden zijn ueruuld.

Art. 65.

De kennisgeuers verstrekken aan de Bankcommissie een
volledige bescbriiuing van de doelstellingen en van de be-
standdelen van de ontu/orpen verrichting, overeenkomstig de
voorschriften die de Bankcommissie bepaalt, uiterlijk de
vijftiende dag die de voor de verwezenlijking van de ver-
ricbting geplande datum uoorajgaat.

Art. 66.

Vóór de geplande datum als bedoeld in artikel 64, richt
de Bankcommissie tot de partiien die betrokken zijn bij de
in artikel 63 bedoelde uerricbtingen, een gemotiueerd advies
met betrekking tot het principe, de uooru/aarden, de moda-
liteiten en de verwezenlijkingsdatum van die uerricbting.

Het ontwerp van adules u/ordt uiterlijk de achtste dag
voorafgaand aan de hierbovenbedoelde datum aan de Mi-
nisters van Financiên en van Economische Zaken voorge-
legd. De Ministers mogen met betrekking tot dat ontwerp
al de aanmerkingen malien die verantwoord ziin door het
algemeen belang dat aan de uituoering en de financiering
van het plan is gehecht.

Een afschrift van he! adules wordt gezonden aan de be-
trokken vennootschap, aan de andere door de Bankcommis-
sie gekende partijen bi] de uerrichting evenals aan de Minis-
ters van Financiën en van Economische Zaken.

Art. 67.

Over het advies van de Bankcommissie mag door de be-
langhebbenden niet uiorden heengestapt dan mits machtiging
van de Ministers van Financiën en van Economiscbe Zaken,
overeenkomstig artikel 68.

Art. 68.

In de geval/en u/aarin het adules van de Commissie besluit
tot bet afraden van de uerrichting of tot het uoorstellen van
andere modaliteiten of van andere tijdstippen voor de ver-
richting dan die welke door de belanghebbenden u/aren 011t-
u/orpen, kunnen de Ministers van Financiën en uan Econo-
miscbe Zahen, op verzoek l'an de belanghebbenden, de ver-
uiezenlijking van de uerrichting toestaan overeenkomstig de
elementen u/aaruan de belanghebbenden bun hennis hebben
gegeven. Deze laatsten geuen de Bankcommissie kennis van
dat uerzoelc.
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Les Millistrcs se !JI'UIWIIU'llt dans le mois de I" réception
de cette demande, Ils peuvent subordonner leur autorisa-
tion ,lil respect des conditions ou des délais qu'ils [ixent, A
déjaut de décision dans le délai d'/III mois, lautorisation est
réputée accordée.

Art. 69.

Sont déclarées par leurs propriétaires ou détenteurs à la
société en cause, les participations dans Ie capital ou Ie fonds
social des sociétés visées à /'article 63 conférant un pouvoir
de vote de la % au moins.

Les modifications de plus de 5 % au pouvoir de vote at-
taché aux participations visées par le présent article sont éga-
lement déclarées conformément à l'alinéa 1er, sans préju-
dice de l'article 63.

Art. 70.

Les déclarations prevues à l'article 69 sont faites dans les
trente jours de la création de la situation ou de l'opération
de transfert des titres donnant lieu à déclaration.

Art. 71.

Sont punis des peines prévues à l'article 204 des lois coor-
données sur les sociétés commerciales:

1° ceux qui réalisent une opération visée par l'article 63,
sans avoir fait la déclaration préalable à laquelle ils sont
tenus en vertu de cet article ou qui effectuent pareille opéra-
tion en méconnaissance de l'interdiction faite par l'article 67
ou de la décision prise par les Ministres des Finances et des
Affaires économiques sur la base de l'article 68;

2° ceux qui ne fournissent pas les renseignements qu'ils
sont tenus de communiquer en vertu de l'article 65 ou qui
fournissent sciemment des renseignements inexacts ou incom-
plets;

3° ceux qui ne font pas la déclaration prévue aux arti-
cles 69 et 73, ou qui font sciemment une déclaration inexacte
ou incomplète;

4° ceux qui, sciemment, usent des droits sociaux attachés
à des titres ou parts visés à l'article 72 en méconnaissance
des dispositions de cet article.

Les dispositions du livre I" du Code pénal, y compris le
chapitre VII et l'article 85, sont applicables aux infractions
punies par l'article 18.

Art. 72.

En cas de poursuite intentée ou de condamnation passée
ou non en force de chose jugée du chef d'infraction aux
articles 63, 67,68, 69 et 73 le président du tribunal de com-
merce du ressort où la société intéressée a son siège, statue en
référé sur l'action en suspension de l'exercice des droits
sociaux attachés aux participations visées par la présente
section.

[ <ï )

De Millisters sprchcn zich lIit bÎlIII('1I de maaud na de
ontvangst uan dat uerzoek, Ze ntogen 11I1Il machtiging ajhan-
kelij/~ malien l'ail bet nakomen uan de uooruiaarden of de
termijnen die zi] bepalen. Is binnen de maand geen beslissing
getrolien, dan toordt de machtiging geacht te zijn uerleend,

Art. 69.

De participaties in bet lcapitaal of het maatschappeliik
fonds van de in artikel 63 bedoelde uennootschappen die een
stemrecht uerlenen van ten minste 10 % u/orden door bun
eigenaars of bouders bi] de betrokken uennootschop aange-
geuen.

De u/iizigingen van meer dan 5% in de stemrechten ver-
bonden aan de in dit artikel bedoelde participaties u/orden
eveneens ouereenkomstig het eerste lid aangegevel!, onuer-
minderd artikel 63.

Art. 70.

De in artihel 69 bedoelde aangijten worden voor het eerst
uerricht binnen dertig dagen na het ontstaan van de toe-
stand of de effectenoverdracht die aanleiding geeft tot aan-
gijte.

Art. 71.

Met de straijen bepaald in artikel 204 van de gecoordi-
neerde wetten op de handelsuennootschappen worden ge-
straft :

1° zij die een uerrichting als bedoeld in artikel 63 uituoe-
ren zonder daaruan vooraf de kennisgeving te hebben gedaan
toaartoe zi] krachtens dat artikel gebouden ziin, of een zo-
danige verrichting uituoeren met miskenning van bet verbod
als bedoeld in artikel 67 of van de beslissing van de Miltisters
van Pinanciën en Economische Zaken genomen op grond
van artikel 68; "

2° zij die de inlichtingen niet verstrekken welke zi] krach-
tens artikel 65 gehouden zijn te verstrekken of die wetens on-
juiste of onuolledige inlicbtingen verstrekken;

3° zij die de aangifte als bedoeld in de artikelen 69 en
73, niet doen of die wetens een onjuiste of onvolledige aan-
gifte doen;

4° zii die wetens maatschappelijke rechten uerbonden aan
effecten of deelbeioijzen, als bedoeld in artikel 72, aanu/en-
den met miskenning van het bepaalde in dat artikel.

De bepalingen van Boek I van het Strafwetboek, met inbe-
grip van Hoofdstuk VII en van artikel 85, ziin van toepassing
op de door artikel18 gestrafte inbreuken.

Art. 72.

In geval 'van vervolging of van al dan niet in kracht van
gewijsde gegane ueroordeling, ingesteld, respectievelijk uitge-
sproken op grond uan ouertreding van de artikelen 63, 67,
68, 69 en 73, doet de Voorzitter van de rechtbank van koop-
handel van het gebied u/aarin de betrokken uennootschap
haar zetel heeft, in kortgeding uitspraak over de uordering
tot opschorting van de uitoejening van de maatscbappeliike
rechten uerbonden aan de in deze afdeling bedoelde partiel-
paties.



L'.Il/i(J1I est dil"i.v.decoutre le {I/"oi/I'iéllliredes titres. Llie est
intentée pal" la Commission bancaire dans les (IJS visés aux
articles 63, 67, 69 et 73 ct par les Ministres des Finances et
des Aff<1irt's(;(OIIOIIIÎ<Il/esdIlIIS les (",ISvisés à l'article 68.

En cas d'échange d'actions ou parts de conuersion en
actions d'obligations convertibles ou d'exercice de droits de
souscription, l'ordonnance suspend l'exercice des droits so-
ciaux attachés aux titres ou parts à provenir de la translor-
mation, de la conversion ail de la souscription.

Le président du' tribunal de commerce statuant sur la
requête prévue à l'alinéa l'" peut, soit à la demande des

.Ministres des Finances et des Affaires économiques ou de
la Commission bancaire, soit d'office, désigner un séques-
tre chargé de la conservation des titres et de l'exercice de
tout ou partie des droits qui y sont attachés. Après le pro-
noncé de la suspension prévue à l'alinéa T", il peut, en
outre, en tout temps, procéder à la même désignation à
la requête des Ministres des Finances et des Affaires éco-
nomiques, de la Commission bancaire ou de tout intéressé.

En cas d'abandon des poursuites ou d'acquittement défi-
nitif par le jug« pénal, les mesures ordonnées par le prési-
dent prendront fin de plein droit.

Le président peut, en outre, à tout moment rapporter, à la
requête d'un des intéressés et après avoir entendu la Com-
mission bancaire, les mesures ordonnées par lui.

Les ordonnances du président sont notifiées au proprié-
taire des titres en cause, à la société et, s'il échet, aux Minis-
tres des Finances et des Affaires économiques et à la Com-
mission bancaire.

Art. 73.

Les participations conférant un pouvoir de vote de 10 %
au moins dans les sociétés visées par la présente section et
existant à la date d'entrée en vigueur de la présente loi
doivent être déclarées par leurs propriétaires ou détenteurs
à la société et à la Commission bancaire dans les 30 [ours
de cette entrée en vigueur.

Art. 74.

Les dispositions de la présente section cessent d'avoir effet
le 31 décembre 1980.

JUSTIFIG~ TION.

Le projet de loi prétend créer un équilibre des sacrifices consentis
par la collectivité en vue du redressement économique.

Dans ce but, le Gouvernement organise de façon stricte diverses
mesures, d'ailleurs hautement critiquables, mais il omet de renforcer
certaines mesures de contrôle de diverses situations qui sont à la base
de l'inflation qu'il prétend combattre.

Tout d'abord, la relance ne peut réellement se produire que si les
holdings sont tenus de pratiquer une politique déterminée conforme aux
intérêts nationaux.

Le texte du projet relatif à cet objet pourrait constituer une base
de discussion dans ce sens. Or, le Gou vernerncn t en a accepté Ie report.

D'autre part, la loi relative au contrôle Jes banques et des caisses
d'épargne .. , dite loi mammouth tarde à être mise réellement à exécu-
tion par la promulgation des arrêtés d'exécution.

\I est urgent de prendre les mesures nécessaires si l'on veut (on jurer
la spéculation sur les r.iux d'inrérèr cr sur les (ours.
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De uorderiug is geric!Jt teg('11de l'i,v.l'II"arvan de effeäl'Il.
Zi] toordt ingestcld door de Bankcommissie ill de geualle»
als bedoeld ill de artikelen 63. 67, 69 en 73 en door de
Ministers uan Financiën en l'ail Economische Zaken in de ge-
uallcn als bedoeld in artikel 68,

In geual van omruiling van aandelen of deelbetoijzen,
conuersie ill aandelen uan conuerteerbare obligaties of uit-
oejening uan intekenrecbten, schort het bevel de uitoelening
op van de maatechappeliike rechten die uerbonden zi;n aan
de ejiecten of deelbetoiizen ioelke uoortkomcn uit de om-
uorming, de conversie of de intekening.

De uoorzitter l'an de rechtbank van koophandel, uit-
spraak. doende ouer de in lid I bedoelde uordering, kan,
hetzii op vraag van de tvïinisters van Financiën en van Eco-
nomische Zaken of van de Bankcommissie, betzii van ambts-
u/ege, een sekwester aanstellen dat belast is met het beu/a-
ren uan de effecten en met de uitoelening van alle daaraan
uerbonden rechten of uan een deel ervan. Na een uitspraak
van de in lid 1 bedoelde vordering tot opschorting, kan hi]
bouendien en ten alle tiide ouergaan tot dezeljde aanstelling
op uerzoek van de Ministers van Pinanciên en van Econo-
mische Zaken, van de Bankcommissie of van ieder belang-
hebbende.

In geval van buitenueruolgingstellen of van definitieve
urijspraah. door de strajrecbter nemen de maatregelen die
door de uoorzitter ziin gelast, van rechtswege een einde.

De uoorzitter kan bovendien, ten alle tijde, op uerzoek
van een der belanghebbenden en na de Bankcornmissie
gehoord te hebben, de maatregelen die door hem werden
bevolen, opheffen.

De bevelen van de uoorzitter u/orden betekend aan de
eigenaar van de betrokken effecten, aan de vennootschap
en, in uoorkomend geual, aan de Ministers van Financiën
en van Economiscbe Zaken en aan de Banhcommissie.

Art. 73.

De participaties welke reeds bestaan op het ogenblik dat
onderhauige wet in toerking treedt en die een stemrecht
verlenen van ten minste 10 % in de uennootschappen be-
doeld bi; deze ajdeling, u/orden door hun eigenaars of hou-
ders bi; de betrokken uennootschap en bi; de Bankcommissie
aangegeuen binnen dertig dagen na deze inu/erkingtreding.

Art. 74.

De bepalingen van deze aideling houden op uitu/erhing
te bebben op 31 december 1980.

VERANTWOORDING.

Het wetsontwerp strekr er zogezegd toe de door de gerneenschap
met het oog op her economisch herstel offers evenwichrig te vcrdelen.

Met dat doel vaardigt de Regering verschillende strenge en trouwens
zeer berwisrbare maatregelen uit, doch zij laar na bepaalde controle-
middelen te verscherpen waardoor toezicht kan worden uirgeoefend op
bepaalde roestanden die de oorzaak zijn van de inflatie die de
Regering beweert te willen besrrijden.

Eerst en vooral kan het hersrel er werkelijk mau komen indien de
holdings ertoe worden verplicht een bepaald beleid te voeren, dat in de
lijn ligr van her nationaal belang.

De teksr van her desbetreffende ontwerp wu daarvoor ecn gcschikr
uitgangspunr kunncn zijn. Nu hcefr de Regering aanvaard dit punt
later te bespreken.

Anderzijds wachr men nog srceds op de uirvoeriug van de wet hetrcf-
fende her toezichr op de bankcn en de spaarkassen - de zogeheren
" Marnrnoerwer •• - orndat de uitvoeringsbesluiten nog nier zijn uirge-
vaardigd.

Men dienr dringeud de nodigc maarrcgeleu te treffen, wil men specu-
latic inzake de rcntevoct in de wisselkocrs vcrmijdcn.
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CHAPITRE IX (nouveau).

Sous un chapitre IX (nouveau) intitulé " Le conf rôle des
changes ", ajouter un article 75 (nouveau), libellé comme
suit :

Art, 75.

« Dans l'arrêté-loi du 6 octobre i944, relatif au contrôle
des changes, il est inséré lm article ibis (nouveau), libellé
comme suit :

Art. ibis. - Le Roi, par arrêté délibéré en Conseil des
Ministres, organise le contrôle de tous achats, ventes et arbi-
trages de monnaies étrangères. A cet effet, il délégue à l'In-
stitut belgo-luxembourgeois du Change, le pouvoir de pren-
dre des règlements relatifs à cette matière. »

JUSTIFICATION.

La Belgique connaît le régime du double marché des changes, l'un
réglementé, l'autre libre,

Ce .systèrne permet la fuite des capitaux qui, en ce moment, prend
des proportions considérables.

Il peut en résulter une raréfaction des moyens de financement dont
les incidences seront sensibles sur les capacités d'investir des entre-
prises privées.

D'autre part, l'Etat, par l'ampleur de son impasse budgétaire après
dix mois de gestion de l'exercice 1975, risque ainsi de devoir faire
appel à l'emprunt étranger, ce qui aggra verair encore la situation
financière.

H. DERUELLES.

II. - AMENDEMENT

PREsENTE PAR M. VAN OFFELEN.

Art. 31 à 39.

Supprimer ces articles.

JUSTIFICATION.

Le plan de relance comportait, dans sa première mouture, un pro-
gramme assez équilibré de lutte contre l'inflation par la modération
des revenus.

Au fur et à mesure que se sont poursuivies les négociations avec les
partenaires sociaux, cet aspect du plan gouvernemental s'est vidé de sa
substance, l'indexation étant maintenue pour une grande partie des
revenus pendant que d'autres revenus faisaient l'objet d'un blocage:
rémunérations mensuelles de plus de 40250 F, loyers, dividendes, pro-
fessions libérales.

Ce déséquilibre est injuste et dangereux.

Il est injuste car certaines catégories sociales sont frappées pendant
que d'autres ne le sont pas.

Il est dangereux car un plan déséquilibré de lutte contre l'inflation
finit par être une cause de récession. En effet, bloquer les dividendes
menacera les investissements; bloquer les loyers ralentira encore la
construction immobilière; bloquer les traitements au-delà d'une cer-
tain niveau découragera les cadres qui constituent l'un des moteurs les
plus puissants de l'initiative économique.

Pour toutes ces raisons et en attendant qu'un plan équitable de mo-
dération des revenus soit mis sur pied, le présent amendement propose
la suppression des articles 31 à 39,

J. VAN OHELEN.

I ti I

HOOFDSTUK IX (uicuw).

Onder een Hoofdstuk IX (nieuw) met als titel « Wisse/-
controle" cen artikel 75 (nieuw) invoegcn, luidcnd als
volgt:

Art. 75.

« 111 de besluittoet van 6 oktober i944 betreljende de uiis-
selcontrole u/ordt een artikel l bis (nieuto ) ingeuoegd, luidend
als volgt:

Art. 1bis. - De Koning ricbt, bi] een in Ministerraad ouer-
legd koninklijk besluit, de controle in ouer elke aankoop,
uerkoop en arbitrage van buitenlands geld. Daartoe delegeert
Hij aan bet Belgisch-Luxemburgs lnstituut uoor de Wissel
de beuoegdheid om terzake reglementen uit te uaardigen. »

VERANTWOORDING.

In België bcstaar her stelsel van de « dubbele dcviezenmarkr " :
een vrije en een officiële.

Door dit srelsel wordt kapiraalvlucht mogelijk en op dit ogenblik
heeft deze een zeer grote ornvang genomen.

Dit kan een aanzienlijke vermindering van de financicringsmidde-
leu meebrengen, wat een aanzienlijke weerslag zou hebben op de
investeringsmogelijkheden van de privé-ondernemingen.

Anderzijds bestaat dan het gevaar dat de Sraat - die na tien rnaan-
den uitvoering van de begroring voor het diensrjaar 1975 met een
groot begrotingsrekorr staat - leningen in het buitenland rnoet aan-
gaan, war de financiële toestand nog zou versterken.

Il. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER VAN OFFELEN.

Art. 31 tot 39.

Die artikelen weglaten.

VERANTWOORDING.

Het oorspronkelijke herstelplan bevatte een nogal eveuwichtig pro-
gramma ter bestrijding van de inflatie door beheersing van de inko-
mens.

Naargelang de onderhandelingen met de sociale partners yorderd~n,
werd dat aspect van het Regeringsplan ontzenuwd, daar de 1~~dexerll1g
voor een groot deel van de inkomens behouden bleef, rerwijl andere
inkomens geblokkeerd werden, nI. de rnaandwedden boven 40250 F,
de huurprijzen, de dividenden en de inkomens van de vrije beroepen.

Die onevenwichtige toestand is onrechtvaardig en gevaarlijk.

Hij is onrechtvaardig orndar bepaalde sociale categorieën wel en
andere niet getroffen worden,

Hij is gevaarlijk orndat een onevenwichtig plan ter bestriiding van
de inflatie uiteindelijk een oorzaak van recessre wordt, Als men immers
de dividenden blokkeert, dan zal zulks de investeringen in het gedrang
brengen; blokkeert men de huurpriizen, dan zal dat de woningbouw
nog meer afremmen; blokkeert I~en d,e wedden boven een be'p~ald
peil, dan zal zulks rot ontrnoediging leiden van het hoger en leiding-
gevend personeel, dat een van de sterkste sruwkrachteu voor het nernen
van initiatieven op het econornische vlak is.

Om al die redenen en in afwachting van een billijk plan tot mati-
ging van de inkomens, stelt dit amendement voor de artikelen 31 rot
39 weg te laten.
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111. - AMENDEMENT Ill, - AMENDEMENT

PRf:SENTf. PAR M. BURGEON. VOORGESTELD DOOR DE HEER BURGEON.

Art. 51. Art. 51.

Remplacer Ie texte de eet article par ce qui suit: De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt:

« Le deuxième alinéa de l'article 24 de la loi précitée du
30 décembre 1970 est complété comme suit: le pourcentage
est porté à 75 % lorsqu'il est fait appel à des institutions
publiques pour effectuer les études d'organisation, de ges-
tion ou de promotion. »

W. BllRGEON,
H. DERUELLES,
G. MATHOT,
A. BAUDSON.

IV. - AMENDEMENT

PR£SENTf. PAR M. CLAEYS.

Art. 39.

Au § 5, compléter le premier alinéa par ce qui suit:

«Pour les contribuables visés au § 1, dont l'activité a
débuté durant la période de référence et qui nont pas enre-
gistré de bénéfices s'élevant à 10 % du chiffre d'affaires
durant le premier exercice, est considérée comme exception-
nelle la partie dépassant les 10 % du chiffre d'affaires de cet
exercice. »

JUSTIFICATION.

Il faut faire une distinction entre des entreprises débutantes et des
entreprises établies. Etant donné que les entreprises débutantes ne
font en général pas de bénéfices la première· année et ne sont bien
lancées que la deuxième année, il convient également de tenir compte
de cette situation.

V. - AMENDEMENT

PR£SENT£ PAR LE GOUVERNEMENT.

Art. 51bis (nouveau).

Insérer un article 51bis (nouveau) libellé comme suit:

« Article 51bis. - Les dispositions de la loi du 29 juin
1975 apportant temporairement des aménagements fiscaux
en vue de favoriser les investissements complémentaires se-
ront également applicables aux investissements complémen-
taires en immeubles et outil/ages professionnels effectués en
Belgique entre le L" janvier 1976 et le 30 juin 1976 inclusive-
ment.

« Het ttoeede lid van artikel 24 van uoornoemde toet
van JO december 1970 u/ordt aangeuuld als volgt: het per-
cent age uiordt op 75 % gebracht u/anneer een beroep toordt
gedaan op openbare instellingen voor etudies i.u.m, de
organisatie, het bebeer of de beuordering. »

IV. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER CLAEYS.

Art. 39.

In § 5> het eerste lid aanvullen met wat volgt:

« Voor de in § 1 bedoelde belastingplichtigen wier akti-
uiteit begonnen is gedurende het referentietijdperk en die
tijdens het eerste boekjaar geen winst hadden die 10 %
bereikte van het zakenciifer, wordt voor het boekiaar 1975
als uitzonderliik bescbouu/d het gedeelte dat 10 % op het
zakenciifer van dit boekiaar overtreft.

VERANTWOORDING.

Het is noodzakelijk een onderscheid te maken tussen beginnende
ondernemingen en gevestigde ondernemingen. Waar de beginnende
ondernemingen gewoonlijk in her eerste jaar geen winst maken en her
tweede jaar pas op dreef komen, moet ook daarmede rekening gehou-
den worden.

D. CLAEYS,
J. DUPRE.

V. - AMENDEMENT
•

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Art. 51bis (nieuw).

Een artikel 51bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Artikel 51bis. - De bepalingen van de toet van 29 [uni
1975 tot inuoering van fiscale onthejjingen om de aanuul-
lende inuesteringen te begunstigen zullen eveneens van toe-
passing zijn op de aanuullende inuesteringen in bedriijsim-
mobiliën en -outillering in België gedaan van 1 [anuari 1976
af tot en met 30 [uni 1976.
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T()t//(~/uis,I'()lIr l'il/J!J{it'"liolldil présclIl article. /'ill"'/I/lli/(;
prévue pal' la loi précitée du 2<) juin J 97J s'ap plique aux
bénéfices de la période imposable qui coincide avec l'année
1976 01/, pour les contribuables qui tiennent leurs écritures
autrement que par année civile, allee le premier exercice
comptable clos après le JO juill 1976. "

JUSTIFICATION.

Lors des travaux préparatoires de la loi précitée Ju 25 juin 1975, le
Gouvernement s'était engagé à examiner en temps opportun s'il n'y avait
pas lieu de la proroger. JI estime que la situation économique du
moment justifie une prorogation de la loi précitée pour tine période de
six mois, c'est-il-dire jusqu'au 30 juin 1976.

Le Ministre des Finances,

W. DE CLERCQ.

VI. - AMENDEMENT

PRÉSENTÉ PAR M. MATHüT.

Arr. 52.

1) Compléter le § 2 par un nouveau alinéa, libellé comme
suit:

« Toute dérogation sera obligatoirement précédée d'une
consultation de la commission pour la régulation des prix. »

2) Compléter le § 4 par un nouveau alinéa libellé comme
suit:

« Le Ministre des Affaires économiques consultera préala-
blement à l'octroi de toute dérogation pour UIl secteur. la
commission pour la régulation des prix. »

G. MATHOT,
W. BURGEON,
M. LEVAUX,
H. DERUELLES,
G. CLERFAYT.

..

I JOl

Nocbtaus IIJO/'dt, IJOO,. de toepussing IMII dit artikcl, dl'
urijstelliug. bcdoeld bi] uoonnclde u/et uan 29 jun! 197.5 IOl!-

gepast op de toinst van hel belastbaar tiidperk dat samen-
ualt met het [aar 1976 of, toanneer de belastingplicbtigcn
anders dan per kalenderiaar boekhouden, met bet eerstc
boekjaar dat na 30 [uul 1976 uiordt a/geslotel/. "

VF.RANTWOORDIN(;,

TijJens de voorbereidende werkznumheden van de voormelde wct
van 25 juni 1975 heefr de Regering cr zich toc verbonden te gepasren
tijde te onderzoeken of ze niet dieude te wordcn verlengd. Zij is van
oordeel dar het in de huidige economische roesrand aangewezen is be-
doelde wer te verlengen voor ecn tcrmijn V,\Il zes rnaandcn, dit wil
zeggeu tot 30 juni 1976.

De Mil/ister van Financiën,

W. DE CLERCQ.

VI. - AMENDEMENT

VOORGESTELD DOOR DE HEER MATHüT.

Arr. 52.

1) Paragraaf 2 aanvullen met een nieuw lid, luidend als
volgt :

« Iedere afwijking dient te toorden uoorajgegaan door een
raadpleging uan de commissie tot regeling der priizen. »

2) Paragraaf 4 aanvullen met een nieuw lid, luidend als
volgt :

«De Minister van Economische Zaken zal, vooraleer in
een sector enigerlei afwijking toe te staan, de commissie tot
regeling der priizen raadplegen. >,


